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РЕШЕНИЕ НА СЪВЕТА 

 

от 18 юни 1998 година 

 

относно сключването на Споразумение за взаимното признаване във 

връзка с оценката на съответствието между Европейската общност и Нова 

Зеландия 

 

(98/509/ЕО) 

 
 
СЪВЕТЪТ НА ЕВРОПЕЙСКИЯ СЪЮЗ,  

 
като взе предвид Договора за създаване на Европейската общност, и по-

специално член 113, във връзка с член 228, параграф 2, първо изречение и 
параграф 3, алинея първа, както и член 228, параграф 4 от него; 
 

като взе предвид предложението на Комисията; 
 

като има предвид, че Споразумението за взаимно признаване във връзка с 
оценката на съответствието между Европейската общност и Нова Зеландия бе 
договорено и парафирано на 19 юли 1996 г. и трябва да бъде одобрено;  

 
като има предвид, че някои задачи по прилагането бяха приписани на  Смесения 

комитет, създаден от Споразумението, и по-специално правомощията за 
промяна на някои аспекти от Секторните приложения към него;  
 

като има предвид, че трябва да бъдат създадени подходящи вътрешни 
процедури за осигуряване правилното функциониране на Споразумението, и 

като има предвид, че е необходимо да бъде дадено право на Комисията да внася 
в Споразумението някои технически изменения, както и да взема някои 
решения за неговото приложение, 

 
РЕШИ: 

 
Член 1 

 

Споразумението за взаимно признаване във връзка с оценката на съответствието 
между Европейската общност и Нова Зеландия, включващо съответните 

приложения и съвместните декларации, приложени към него, се одобряват с 
този документ от страна на Европейската общност.  
 

Текстът на споразумението, приложенията и съвместните декларации се 
прилагат към настоящото решение.  

 
Член 2 

 

Председателят на Съвета се упълномощава с настоящото да определи лицата, 
които имат право да подпишат Споразумението, за да бъде обвързана 
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Общността и да бъде изпратена от името на Общността нотата, посочена в член 
14 от Споразумението1. 

 
Член 3 

 
1. Комисията представлява Общността и Съвместният комитет, посочен в 
член 12 от Комисията, подпомагана от специалния комитет, определен от 

Съвета. След консултации с този специален комитет, Комисията продължава с 
назначенията, уведомленията, обмена на информация и молбите за 

верификация, посочени в член 8, параграф 2 и член 12, параграф 4, букви в), г) и 
д) от Споразумението.  
 

2. Позицията на Общността по отношение на решенията, които трябва да 
бъдат взети от Съвместния комитет, се определя по отношение на измененията. 

В раздели I - IV от Секторните приложения (член 12, параграф 4, букви  а) и б) и 
параграф 6 от Споразумението и верифициране на съответствието в 
съответствие с член 8 и член 12, параграф 6, буква г) от Споразумението от 

Комисията след консултациите на специалния комитет, посочени в параграф 1 
на този член. 

 
3. Във всички останали случаи позицията на Общността в Съвместния 
комитет се определя от Съвета, който действа с квалифицирано мнозинство по 

предложение на Комисията. 
 

Член 4 
 
Настоящото решение се публикува в Официален вестник на Европейските 

общности. 
 

Съставено в Брюксел на 18 юни 1998 година. 
 

 

       За Съвета: 
        

Председател 
        

G. STRANG 

 

                                                 
1 Датата на влизане в сила на Споразумението се публикува в Официален вестник на 

Европейските общности.  

 
 


